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52

SDELENI

Ministerstva zahraniénich véci

Ministerstvo zahrani¢nich véci sdéluje, Ze dne 12. ervence 2016 byl v Podgorici podepsin Protokol mezi
vlidou Ceské republiky a vlidou Cerné Hory o spoluprici v oblastech energetiky a infrastruktury.

Protokol vstoupil v platnost na zdkladé svého ¢linku 8 odst. 1 dne 1. zdf{ 2016.

Ceské znéni Protokolu a anglické znéni, jeZ je pro jeho vyklad rozhodné, se vyhlasuji soucasné.
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PROTOKOL
MEZI
VLADOU CESKE REPUBLIKY
A
VLADOU CERNE HORY
o)

SPOLUPRACI V OBLASTECH ENERGETIKY A INFRASTRUKTURY
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Preambule

Vlada Ceské republiky a vlada Cerné Hory (dale jen ,,smluvni strany”):

— pfejice si podporovat bilateralni hospodafskou spolupréci v oblastech energetiky a infrastruktury;

— uznavajice dileZitost vystavby energetické infrastruktury pro ekonomicky a socidlni rozvoj zemi

obou smluvnich stran;

— potvrzujice, Ze spoluprace v oblasti energetické infrastruktury napomahd rozSifeni rozsahu
bilateralni hospodatské spoluprice a vylepSeni Grovné bilateralni spoluprace a je proto v souladu

s kli€¢ovymi z4jmy obou zemi;

— berouce vuvahu piistoupeni Cerné Hory ke ,Smlouvé o energetickém spolecenstvi”, kterou
podepsala dne 25. fijna 2005 v Aténach a podle ni* se Cerna Hora zavazala implementovat acquis
Evropské unie v sektoru energetiky, se zvlastnim odkazem na pravidla Evropské unie pro vnitini trh

s energetikou;

— majice na mysli ¢lanek 2, ¢lanek 3, pism. a) a ¢lanek 4, odstavec 1 Dohody mezi vladou Ceské
republiky a vladou Cerné Hory o hospodaiské a primyslové spolupraci (déle nazgvané jen
,,Dohoda”), podepsané v Cetinji dne 27. dubna 2011, které stanovi, Ze smluvni strany budou
podporovat rozvoj dvoustrannych hospodaiskych vztaht a kterymi souhlasi s podporou hospodafské

a primyslové spolupréace v oblasti energetiky, coz bude dale upraveno vzijemnou dohodou;

—  berouce vuvahu &lenstvi Ceské republiky v Evropské unii abudouci ¢&lenstvi Cerné Hory

v Evropské unii;

— uznavajice existenci Strategie rozvoje energetiky Cerné Hory do roku 2030, ktera stanovuje zakladni
principy pro vylepSeni v oblasti energetiky a udrzitelného rozvoje v Cerné Hofe a definuje projekt
vystavby druhého bloku tepelné elektrarny ,,Pljevlja” jako jeden z prioritnich energetickych
projekti;
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- védomy si toho, Ze vroce 2012 byly pro vystavbu druhého bloku tepelné elektrarny ,,Pljevlja”
pfipraveny pfedb&zny navrh, studie proveditelnosti a studie dopadu na Zivotni prostedi, s cilem
zajistit pokracovani produkce elektfiny termo-elektrarenskym komplexem Pljevlja efektivngj$im
nezavislost Cerné Hory a vytvéfejicim podminky pro fefeni kli¢ovych problému oblasti Pljevlja

cestou teplarenského systému mésta;

- védomy si instalovani podmotského vysokonap&tového kabelu z Italie do Cerné Hory a vystavby
400 kV systému pro prenos elektrické energie ,trans-balkanského koridoru”, ktery propoji trhy
vychodni a zapadni Evropy a vytvati zéklad pro investice do energetického sektoru, coz €ini projekt

vystavby tepelné elektrarny Pljevlja konkurenceschopnym a udrzitelnym;
se dohodly takto:
Clének 1

1. Cilem Protokolu je podpora spoluprace mezi subjekty Ceské republiky a Cerné Hory na zékladé
principti oboustranného uziti, zdjmu a vyhodnosti, v souladu se zékony platnymi na izemi obou smluvnich

stran.

2. Timto Protokolem nejsou dotéena 7adna prava ani zdvazky vyplyvajici zjinych platnych
dvoustrannych & mnohostrannych mezinarodnich smluv, které uzaviela Ceska republika s tieti stranou
stejnd jako Cerna Hora s tieti stranou, ani prava a zavazky vyplyvajici z &lenstvi obou zemi v regionalnich
nebo mezindrodnich organizacich, v€etné téch povinnosti vyplyvajicich z ¢lenstvi v celni, hospodatské ¢i
mé&nové unil, ani prava a zavazky, vyplyvajici Ceské republice z &lenstvi v Evropské unii, a Cerné Hote

vyplyvajici z budouciho ¢lenstvi v Evropské unii.
Clanek 2

1. Smluvni strany budou povzbuzovat a podporovat spole¢nosti svych zemi k Gicasti na provadéni
energetickych a infrastrukturnich projektd, které mohou byt uskuteCriovany na tzemi smluvnich stran na

zé4kladé tohoto Protokolu.
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2. Smluvni strany souhlasi, Ze tento Protokol bude poskytovat institucionalni podporu pro
uskute¢iiovani investi¢nich projektt velkého rozsahu, jichZ se spole¢nosti jak z Ceské republiky, tak z Cerné

Hory mohou t€astnit v souladu s timto Protokolem a Dohodou.

3. Smluvni strany potvrzuji, Ze v dob& uzavieni tohoto Protokolu je prvnim prioritnim projektem,
s ohledem na cile a vzajemné piinosy smluvnich stran, reprezentujicim investi¢ni projekt velkého rozsahu,
ktery si smluvni strany pfeji spoleéné implementovat a podporovat, vystavba tepelné elektrarny ,,Pljevlja”
- blok II. Tento projekt ma byt proveden ¢ernohorskou elektrarenskou spole¢nosti ,,Elektroprivreda Crme

Gore* AD Niksi¢ (dale jen ,,EPCG”) a pfislusnym strategickym partnerem.

Clanek 3

Z hlediska aktivit, na které odkazuje Clanek 2 tohoto Protokolu, souhlasi smluvni strany, Ze budou
poskytovat podporu, za piedpokladu ucasti a skuteénych aktivit piisluSnych spole¢nosti, zejména

nasledujicimu:

1) celkové piipravé projektl, v&etné navrhu a tvorby projektové technické dokumentace

a posouzeni dopadi na zivotni prostfedi pro:

(i) vystavbu pfiblizn& 250MW tepelného bloku na hné€dé uhli, s pfipojkou na systém méstského
vytapéni;

(ii) Gpravu stavajictho bloku tepelné elektrarny ,.Pljevlja“ - I na piislusné podminky ve vztahu k
ochrané Zivotnitho prostiedi, s uplatnénim technickych feSeni zajistuyjicich maximalni
energetickou u¢innost a minimalni dopady na Zivotni prostifedi, v souladu s piisluSnymi

smérnicemi EU a prislugnymi zédkony Cerné Hory v této oblasti;

2) realizaci projektu prostfednictvim vyroby a dodavky zaiizeni a provedeni praci;

3) vytvofeni ptislu§nych podminek pro financovani a provedeni projektu;

4) optimalizaci instituciondlnich, finan¢nich, technickych, opera¢nich a ekologickych rizik
planovanych projektd; a

5) zajisténi technické pomoci experty specializovanymi na zaskoleni mistnich sil.
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Clanek 4

Smluvni strany vyvinou snahu, aby dosdhly hlavnich cili uskute¢néni tohoto Protokolu:
1) zlepSeni vyrobni struktury ¢ernohorského energetického primyslu;
2) zajiténi bezpecnosti dodavek elektrické energie spotiebiteliim;
3) zvy$eni udrZitelnosti projektd, na které se vztahuje tento Protokol; a
4) posouzeni mozZnosti pro budouci spolupraci v oblasti vyroby elektfiny z vodnich zdroji a vyuziti

z4sob uhli v oblasti adoli Maode.

Clanek 5

Bez ohledu na ostatni ustanoveni tohoto Protokolu a ustanoveni Dohody, s cilem provadéni projektu
nejvyssi priority zmifovaného v ¢lanku 2 odstavei 3 tohoto Protokolu (tj. projekt ,,Pljevlja® — blok II),
smluvni strany timto ustavuji zvlastni pravidla pro uskute¢néni projektu ,,Pljevlja® — blok II a proto souhlasi,
Ze spole€nosti a finanéni instituce podilejici se na uskuteénéni projektu ,,Pljevlja® — blok II budou, bez
dalsich formalnich krokti, vstupovat do pfimych vyjednavani a definovat vzdjemna prava a povinnosti

prostfednictvim samostatnych dohod vztahujicich se na takto uskuteériovany projekt.

Clének 6
1. Smluvni strany poskytnou podporu provedeni projektl, uvedenych v ¢lanku 2 a ¢lanku 3 tohoto
Protokolu, v souladu s narodnimi piedpisy.
2. Smluvni strany timto stvrzuji a souhlasi, Ze vsouladu s élankem 5, uskute¢néni projektd

zmitiovanych ve Elanku 2 a élanku 3 tohoto Protokolu bude v souladu s mezindrodnimi zdvazky smluvnich
stran, a to bez vyjimky (Dohoda o vladnich zakazkach, Dohoda o stabilizaci a pfidruZeni mezi Cernou Horou

a Evropskou unii a Smlouva o fungovani Evropské unie).
Clinek 7

1. Jakykoliv spor mezi smluvnimi stranami tykajici se vykladu nebo provadéni tohoto Protokolu bude
feSen smirné& cestou konzultaci nebo vyjednavani mezi predstaviteli SmiSeného vyboru pro dvoustrannou

hospodaiskou spolupraci vytvorenym podle ¢lanku 6 Dohody.
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2. V piipad¢, Ze takovyto spor nebude vyie$en dle pfedchoziho odstavce, pokusi se okamZit& smluvni.

strany o vyfeSeni takového sporu diplomatickou cestou.
Clinek 8

1. ‘Tento Protokol vstoupi v platnost prvnim dnem nasledujiciho mésice po dni, kdy bylo dorudeno
posledni psané ozndmeni, kterym se smluvni strany informuji o splnéni vnitrostdtnich pravnich procedur
nutnych pro jeho vstup v platnost.

2. Tento Protokol se sjedndva na dobu neurditou. Kazd4 smluvni strana miZe ukonéit platnost tohoto
Protokolu kdykoliv, ato pisemnym ozndmenim druhé smluvni strané u¢inénym diplomatickou cestou.
Tento Protokol pozbude platnosti $est (6) mésicii od dorudeni takovéhoto ozndmeni.

3. Pokud se smluvni strany nedohodnou jinak, nebude mit ukondeni platnosti tohoto Protokolu vliv na

probihajici aktivity.

.................

dernohorském a anglickém, pfidemZ v¥echna znéni majf stejnou platnost. V pfipadé rozdilnosti ve vykladu:

je rozhodujici znéni v jazyce anglickém.

Za viadu Ceské republiky Za vladu Cerné Hory
Ing. Ivana Hlavsova v.r. Goran géepagovié V.I.
mimofadnd a zplnomocnéna generalni feditel Reditelstvi pro
velvyslankyné Ceské republiky mnohostrannou a regionalni obchodni
v Cerné Hote spolupraci a hospodaiské vztahy

Ministerstva hospodafstvi
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PROTOCOL

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE CZECH REPUBLIC

AND

THE GOVERNMENT OF MONTENEGRO

ON

COOPERATION IN THE FIELDS OF ENERGY AND INFRASTRUCTURE
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Preamble

The Government of the Czech Republic and the Government of Montenegro (referred to as the "Contracting

Parties"):

Expressing the intent to promote bilateral economic cooperation in the area of energy and

infrastructure;

Recognizing the importance of building the energy infrastructure for economic and social

development of countries of both Contracting Parties;

Acknowledging that cooperation in the area of energy infrastructure contributes enlarging the scope
of bilateral economic cooperation and raising the level of bilateral cooperation, thus being in

accordance with core interests of both countries;

Taking in consideration the accession of Montenegro to the "Treaty Establishing the Energy
Community", which it signed on 25 October 2005 in Athens, pursuant to which Montenegro
undertakes to implement the European Union acquis in the area of energy, particularly regulation in

the European Union internal energy market;

Taking in consideration the Article 2, Article 3, paragraph a) and Article 4, paragraph 1 of the
Agreement between the Government of the Czech Republic and the Government of Montenegro on
Economic and Industrial Cooperation, (hereinafter referred to as "the Agreement") signed on 27
April 2011 in Cetinje, which stipulates that the Contracting Parties shall support the promotion of
bilateral economic relations and by which they agree to promote economic and industrial

cooperation in the area of energy, which will be further regulated by mutual agreement;

Taking into consideration the membership of the Czech Republic in the European Union and the

future membership of Montenegro in the European Union;

Acknowledging the existence of Energy Development Strategy of Montenegro by 2030, which
provides basic guidelines for improvements in the area of energy and the sustainable development
in Montenegro and defines the project of construction of the Thermal Power plant "Pljevija" Block

11 as one of the priority energy projects;
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- Taking in consideration that the preliminary project, the feasibility study and the environmental
impact assessment study have been drafted in 2012 in relation to the construction of Block II of the
TPP "Pljevlja" in order to ensure continuous generation of electric energy in the thermal power
complex Pljevlja in a more efficient and ecologically more responsible manner in conformity with
the requirements of the EU regulations, ensure the energy independence of Montenegro and create
preconditions for resolving the key problems in Pljevlja basin through the construction of district

heating system;

- Taking in consideration that the construction of undersea HVDC cable between Italy and
Montenegro and the construction of 400 kV transmission system of electric energy "Trans-Balkan
electricity corridor", connecting markets of Eastern and Western Europe, establishes the grounds
for investments in the energy sector, thus making the project of construction of the TPP "Pljevlja”

competitive and sustainable;

have agreed as follows:

ARTICLE 1

1. The aim of this Protocol is the promotion of cooperation between entities of the Czech Republic and
Montenegro, on the basis of the principle of mutual use, interest and benefit, in accordance with the laws

applicable within the territories of both Contracting Parties.

2. This Protocol is without prejudice to the rights and obligations ensuing from applicable bilateral or
multilateral international treaties, concluded by the Czech Republic and third party as well as by Montenegro
and third party, or to the rights and obligations ensuing from the membership of both countries in the
regional and international organizations, including those obligations ensuing from the Contracting Parties'
membership in customs, economic or monetary union or to the rights and obligations of the Czech Republic
ensuing from its membership in the European Union and the future membership of Montenegro in the

European Union.

ARTICLE 2
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1. The Contracting Parties shall encourage and support companies from their respective countries to
take part in the implementation of the energy and infrastructure projects, which may be realized in the

territory of the Contracting Parties by the virtue of this Protocol.

2. The Contracting Parties agree that this Protocol shall provide the institutional support for
implementation of large-scale investment ventures in which the companies from both the Czech Republic

and Montenegro may be engaged in pursuant to this Protocol and the Agreement.

3. The Contracting Parties confirm that, at the time of the conclusion of this Protocol, the first priority
project in respect of the Contracting Parties' aims and mutual benefits, that represents the large-scale
investments venture, which the Contracting Parties intend to jointly implement and support, is the
construction of the thermal power plant "Pljevlja" — block II. This project is intended to be realized by the
Montenegrin electricity utility company "Elektroprivreda Crne Gore" AD NikSi¢ (hereinafter referred to as

"EPCG") and the relevant strategic partner.

ARTICLE 3

In relation to the activities referred to in the Article 2 of this Protocol, the Contracting Parties agree to
provide assistance, depending on the participation and real activities of relevant companies, especially in
the following:

1) Overall project designing, including the drafting and the development of project technical

documentation and environmental impact assessment studies for:

(i) the construction of the approx. 250MW lignite-fueled thermal power block, supplying the
city with district heating;

(ii) adjustment of the existing unit of TPP "Pljevlja"- I to applicable conditions in relation to the
environmental protection, whilst implementing technical solutions that will ensure maximum
energy efficiency and minimum environmental impacts, in accordance with applicable EU

directives and the applicable Montenegrin law in this area;

2) implementation of the project through production and supply of equipment and execution of
works;

3) creation of adequate conditions for financing and implementation of projects;



Strana 1102 Sbirka mezinirodnich smluv ¢ 52 / 2016 Castka 32

4) optimization of institutional, financial, technical, operational and environmental risks of the
planned projects; and

5) ensuring technical assistance of experts specialized for training of local employees.

ARTICLE 4

The Contracting Parties shall endeavor to achieve the main objectives of the implementation of this Protocol:
1) improvement of the production structure of the Montenegrin energy industry;
2) ensuring security of supply to the consumers of electric energy;
3) increasing sustainability of projects covered by this Protocol; and
4) investigation of possibilities for future cooperation in the area of generation of hydro energy and

exploitation of coal resources in Maoc¢a basin.

ARTICLE §

Notwithstanding other provisions of this Protocol and the provisions of the Agreement, with the purpose of
implementation of the first-priority project mentioned in Article 2, paragraph 3 of this Protocol (i.e. project
"Pljevlja" — block II), the Contracting Parties hereby set the special rules for implementation of the project
"Pljevlja" — block II and for that purpose agree that the companies and financial institutions involved in
implementation of the project "Pljevlja" — block II shall, without formal procedures, enter into direct
negotiations and define mutual rights and obligations by concluding separate agreements in connection with
such realization of the project.

ARTICLE 6

1. The Contracting Parties shall provide support to the implementation of projects referred to in

Article 2 and Article 3 of this Protocol, in accordance with their national regulation.

2. The Contracting Parties hereby affirm and agree that, save as envisaged under Article 5, the
implementation of projects referred to in Article 2 and Article 3 under this Protocol shall comply with the
international obligations undertaken by the Contracting Parties, without limitation (Agreement on
Government Procurement, Stabilization and Association Agreement between Montenegro and the European

Union and the Treaty on the Functioning of the European Union).
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ARTICLE 7

L Any dispute between the Contracting Parties arising from the interpretation or implementation of
this Protoco! shall be resolved amicably through consultations or negotiations between officials of the Joint
Committee on Bilateral Economic Cooperation established in accordance with the Article 6 of the

Agreement.

2. In case that such dispute is not resolved in accordance with the previous paragraph, the Contracting
Parties shall immediately try to resolve such dispute through diplomatic channels.

ARTICLE 8

1. This Protocol shall enter into force on the first day of the following month of the date of receipt of
the last written notification by which the Contracting Parties notify each other of the fulfillment of internal

legal procedures necessary for its entry into force.

2. This Protocol is concluded for an indefinite period of time. Each Contracting party may terminate
this Protocol at any time, by a written notification to the other Contracting Party, through diplomatic
channels. The Protocol shall cease to be valid six (6) months after delivery of such notification.

3 If the Contracting Parties have not agreed otherwise, the termination of this Protocol shall not affect

the implementation of activities that are ongoing.

Done in .. .Fodgorica on ... ]12July 2016, in two original copies, each in Czech, Montenegrin and

English, all texts being equally authentic. In case of divergence in interpretation, the English text shall

prevail.
For the Government For the Government
of the Czech Republic of Montenegro
Ivana Hlavsova Goran Scepanovic
Ambassador Extraordinary and Director-General for Multilateral and
Plenipotentiary of the Czech Republic Regional Trade Cooperation and Economic

to Montenegro Foreign Relations of the Ministry
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